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No. 4202. LOAN AGREEMENT1 (SECONDRAILWAY PRO-
JECT) BETWEEN INDIA AND THE INTERNATIONAL
BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT.
SIGNED AT WASHINGTON, ON 12 JULY 1957

AGREEMENT, datedJuly 12, 1957,betweenINDIA, actingby its President
(hereinaftercalledtheBorrower) and INTERNATIONAL BANK FORRECONSTRUCTION

AND DEVELOPMENT (hereinaftercalledthe Bank).

Article I

LOAN REGULATIONS; SPECIAL DEFINITIONS

Section1.01. The partiesto this Loan Agreementacceptall the provisions
of Loan RegulationsNo. 3 of the Bank datedJune 15, 1956, 2 subject,however,
to the modificationsthereofset forth in Schedule33 to this Agreement(said Loan
RegulationsNo. 3 as so modified being hereinaftercalled the Loan Regulations),
with the sameforce andeffect as if they werefully set forth herein;andthe Loan
Regulationsshallbe applicableto eachof the Loans hereinprovided for.

Section1.02. Except where the context otherwiserequires, the following
terms havethe following meaningswhereverused in this Agreementor in the
Schedulesheretoor in the Loan Regulations

(1) The term “loans” meansall of the severalloansprovidedfor in this Loan
Agreementand the term “Loan” meanseachor anyone of the loansas the con-
text may require.

(2) The term “bonds” meansBonds representingthe principal amount of

the loans executedand deliveredby the Borrower pursuantto this Agreement.

(3) The term “yen” and the sign “v” mean yen in the currencyof Japan.

‘ Cameinto force on 7 September1957, uponnotification by the Bank to the Government
of India.

Seep. 154 of this volume.
~ SeeP. 152 of this volume.
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(4) The term “poundssterling” andthe sign “i” meanpoundsin the currency
of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

(5) The term“lire” andthe sign “lit.” meanlire in the currencyof the Repub-
lic of Italy.

(6) The term “Program” meansthe program,which is included in the Bor-
rower’s SecondFive-Year Plan, for the rehabilitation, modernizationand ex-
pansion of the Railways owned and operatedby the Borrower.

Article II

THE LOANS

Section2.01. The Bank agreesto make loansto the Borrower,on the terms
and conditionsin this Agreementset forth or referred to, as follows

1. Eight thousandsix hundredand forty million yen (Y8,640,000,000)or

the equivalentthereofin currenciesother than yen.
2. Six million eight hundred and twenty-five thousand pounds sterling

(~6,825,000)or the equivalent thereof in currenciesother than poundssterling.

3. Seventhousandmillion lire (lit. 7,000,000,000)or the equivalent thereof
in currenciesother than lire.

4. Thirty-five million sevenhundredthousanddollars ($35,700,000)or the
equivalentthereofin currenciesother than dollars.

Section 2.02. The Bank shall open a Loan Account on its books in the
nameof theBorrowerin respectof eachLoan andshallcredit to eachsuchAccount
the amountof such Loan. Theamount of eachLoan may be withdrawnfrom tile
Loan Account as providedin, and subject to the rights of cancellationandsus-
pensionset forth in, the Loan Regulations.

Section 2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitment charge
at the rateof three-fourthsof one percent (3/4 of 1 %) perannumon the principal
amount of each Loan not so withdrawn from time to time. Such commitment
chargeshall accruefrom a date sixty days after the dateof this Agreementto
the respectivedateson which amountsshall be withdrawn by the Borrower from
the relative Loan Account as providedin Article IV of the Loan Regulationsor
shall be cancelledpursuantto Article V of the Loan Regulations.

Section 2.04. The Borrower shall pay interestat the rate of five and five-
eighthspercent(55/~%) perannumon the principal amountof eachLoan sowith-
drawnand outstandingfrom time to time.

Section 2.05. Except as the Borrower and the Bank shall otherwiseagree,
the charge payable for special commitmentsenteredinto by the Bank at the
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request of the Borrower pursuantto Section 4.02 of the Loan Regulationsshall
be at the rateof one-halfof onepercent (1/z of 1 %) perannumon the principal
amount of any such specialcommitmentsoutstandingfrom time to time.

Section 2.06. Interest and other chargesshall be payable semi-annually
on January 1 and July 1 in eachyear.

Section 2.07. The Borrower shall repay the principal of each Loan in ac-
cordancewith the amortizationscheduleapplicable to that Loan set forth in
Schedule1 1 to this Agreement.

Article III

USE OF PROCEEDS OF THE LOANS

Section 3.01. The Borrower shall cause the proceedsof the loans to be
appliedexclusivelyto financingthe cost of goodsrequiredto carry out the Project
describedin Schedule22 to this Agreement. The specific goodsto be financed
outof the proceedsof the loansandthe methodsandproceduresfor procurement
of such goodsshall be determinedby agreementbetweenthe Borrower and the
Bank, subject to modification by further agreementbetweenthem.

Section 3.02, The Borrower shaRcauseall goods financed out of the pro-
ceedsof the loansto be usedin the territoriesof the Borrowerexclusively in the
carrying out of the Project.

Article IV

BONDS

Section4.01. The Borrower shall executeand deliver Bonds representing
the principal amount of eachLoan as provided in the Loan Regulations.

Section 4.02. A Secretaryto the Governmentof India in the Ministry of
Finance is designatedas the authorizedrepresentativeof the Borrower for the
purposesof Section 6.12 of the Loan Regulations.

Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section 5.01. (a) The Borrower shall causethe Project to be carried out,
andthe operationsof the Railwaysto be conducted,with duediligenceand effi-
ciency and in conformity with soundengineeringand financial practices.

Seep. 148 of this volume.
* Seep. 152 of this volume.
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(b) The Borrower shall cause to be furnished to the Bank, promptly upon
their preparation,the plans andspecificationsfor the Project and any material
modifications subsequentlymade therein, in such detail as the Bank shall from
time to time request.

(c) TheBorrowershall maintainor causeto be maintainedrecordsadequate
to identify the goods financedout of the proceedsof each Loan, to disclose the
use thereof in the Project, and to record the progressof the Project (including
the cost thereof) and to reflect in accordancewith consistentlymaintainedsound
accountingpracticestheoperationsandfinancialconditionof the agencyor agencies
of the Borrower responsiblefor the executionor operationof the Project or any
part thereof; shall enablethe Bank’s representativesto inspect the Project, the
works included in the Program,the goodsand any relevant records and docu-
ments;and shall furnish to theBank all such information as the Bank shall rea-
sonably requestconcerningthe expenditureof the proceedsof each Loan, the
Project, the Programand the goods,and the operationsand financialcondition
of the agencyor agenciesof the Borrower responsiblefor the executionor opera-
tion of the Project or any part thereof and the Program.

Section 5.02. (a) The Borrowerandthe Bank shall cooperatefully to assure
that the purposesof the loanswill be accomplished. To that end,eachof them
shall furnish to the other all suchinformation as it shall reasonablyrequestwith
regard to the generalstatusof the loans. On the part of the Borrower, such
information shall include information with respect to financial and economic
conditionsin the territoriesof the Borrowerandthe internationalbalanceof pay-
mentsposition of the Borrower.

(b) The Borrower and the Bank shall from time to time exchangeviews
through their representativeswith regard to matters relating to the purposes
of the loans and the maintenanceof the service thereof. The Borrower shall
promptly inform the Bank of any condition which interfereswith, or threatens
to interferewith, the accomplishmentof the purposesof the loansor the main-
tenanceof the service thereof.

(c) The Borrower shall afford all reasonableopportunity for accreditedre-
presentativesof the Bank to visit any part of the territoriesof the Borrower for
purposesrelated to the loans.

Section 5.03. It is the mutual intentionof the Borrower andthe Bank that
no other externaldebt shall enjoy any priority over the loans by way of a lien
on governmentalassets. To that end, the Borrower undertakesthat, except
as the Bank shall otherwiseagree, if any lien shall be createdon any assetsof
the Borrower or of any of its political subdivisionsor of any agencyof the Bor-
rower or of anysuch political subdivisionas securityfor any externaldebt, such
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lien will ipso facto equally and ratably securethe payment of the principal of,
andinterestandotherchargeson, theloansandthebonds,andthat in thecreation
of any suchlien expressprovisionwill be madeto that effect ; provided,however,
that the foregoingprovisionsof this Sectionshallnot applyto: (a) any lien created
on property,at the time of purchasethereof,solely as security for the payment
of the purchaseprice of such property; (b) any pledge of commercialgoodsto
securedebtmaturingnot morethanoneyearafter its dateandto be paid out of
the proceedsof sale of suchcommercialgoods;or (c) any pledgeby the Reserve
Bank of India of anyof its assetsin the ordinarycourseof its bankingbusiness
to secureany indebtednessmaturing not more than one year after its date.

Section5.04. The principal of, andinterestandotherchargeson, the loans
andthe bondsshall be paid without deductionfor, and free from, any taxes(in-
cluding duties, fees or impositions) imposedunder the laws of the Borrower or
laws in effect in its territories; provided, however, that the provisions of this
Sectionshallnot apply to taxationof, or dutiesor feesor impositionslevied upon,
paymentsunderany bond to a holder thereof other than the Bank when such
bond is beneficially ownedby an individual or corporateresidentof theBorrower.

Section 5.05. The Loan Agreementand the bondsshall be free from any
taxes(including duties, feesor impositions)that shall be imposedunderthe laws
of the Borrower or laws in effect in its territorieson or in connectionwith the
execution, issue, delivery or registration thereof and the Borrowershall pay all
such taxes, (including duties, feesor impositions) if any, imposedunder the laws
of the countryor countriesin whosecurrencythe loansandthe bondsare payable
or laws in effect in the territoriesof such country or countries.

Section5.06. The principal of, and interestand other chargeson, theloans
andthe bondsshall be paid free from all restrictionsimposedunder the laws of
the Borroweror laws in effect in its territories.

Article VI

REMEDIES OF THE BANK

Section0.01. (i) If any event specified in paragraph(a) or paragraph(b)
of Section5.02 of the Loan Regulationsshall occur andshall continuefor a period
of thirty days,or (ii) if any event specified in paragraph (c) of Section5.02of the
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Loan Regulationsshall occur and shall continue for a period of sixty days after
notice thereof shallhavebeengiven by the Bank to the Borrower, then at any
subsequenttime during the continuancethereof, the Bank, at its option, may
declarethe principalof the loansandof all the bondsthenoutstandingto be due
and payable immediately, and upon any such declarationsuch principal shall
becomedueandpayableimmediately,anythingin this Agreementor in the bonds
to the contrary notwithstanding.

Arude VII

MISCELLANEOUS

Section 7.01. The Closing Date shall be December31, 1958,

Section 7.02. A date 60 days after the date of this Agreement is hereby
specified for the purposesof Section9.04 of the Loan Regulations.

Section 7.03. The following addressesare specified for the purposesof
Section 8.01 of the Loan Regulations

For the Borrower

The Secretaryto the Governmentof India
Ministry of Finance
New Delhi
India

Alternative addressfor cablegramsand radiograms

FinanceMinistry
New Delhi

For the Bank

InternationalBank for Reconstructionand Development
1818 H Street,N.W.
Washington25, D. C.
United Statesof America

Alternativeaddressfor cablegramsand radiograms

Intbafrad
Washington,D. C.

Section 7.04. A Secretaryto the Governmentof India in the Ministry of
Financeis designatedfor the purposesof Section 8.03 of the Loan Regulations.
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148 United Nations — Treaty Series 1958

IN WITNESSWHEREOF,the partieshereto,acting throughtheir representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis LoanAgreementto be signedin their
respectivenamesand delivered in the District of Columbia, United Statesof
America,as of the day andyear first abovewritten.

India

By G. L. MEHTA

Authorized Representative

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment

ByEugeneR. BLACK

President

SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULES

Amortization Scheduleapplicable to the Loan denominatedin yen

Date PaymentDue

July 1, 1961
January1, 1962 .

July 1, 1962
January I, 1963 .

July 1, 1963
January 1, 1964 .

July 1, 1964
January1, 1965 .

July 1, 1965
January1, 1966 .

July 1, 1966
January1, 1967 .

Payment01 Principal
(expressedin yen)S

~j 272,160,000
279,720,000
287,640,000
295,920,000
304,200,000
312,840,000
321,480,000
330,480,000
339,840,000
349,560,000
359,280,000
369,360,000

DatePaymentDu,

July 1, 1967
January1, 1968 .

July 1, 1968
January1 1969 .

July 1, 1969
January1, 1970 .

July 1, 1970
January1, 1971 .

July 1, 1971
January1, 1972 .

July 1, 1972

Paymentof Pri*wspal
(expressedin yen,)~

~379,800,000
390,600,000
401,400000
412,920,000
424,080,000
436,320,000
448,560,000
461,160,000
474,120,000
487,440,000
501,120,000

* To the extent that any part of said Loan is repayablein a currency other than yen (see
Loan Regulations,Section3.02), the figures in this columnrepresentyen equivalentsdetermined
as for purposesof withdrawal.
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Amortization Scheduleapplicable to the Loan denominatedin poundssterling

DatePaymentDue

July 1, 1961
January 1, 1962 .

July 1, 1962
January 1, 1963 .

July 1, 1963
January1, 1964 .

July 1, 1964
January1, 1965 .

July 1, 1965
January 1, 1966 .

July 1, 1966
JanuaryI, 1967 .

Paymentof Principal
(expressedin pounds

sterling)*

~ 216,000
221,000
227,000
234,000
240,000
247,000
254,000
261,000
269,000
276,000
284,000
292,000

Paymento/ Principal
(expressedin pounds

slerhng)*

£ 300,000
308,000
317,000
326,000
335,000
345,000
354,000
364,000
374,000
385,000
396,000

Date PaymentDue

July 1, 1961
January 1, 1962 .

July 1, 1962
January 1, 1963 .

July 1, 1963
January 1, 1964 .

July 1, 1964
JanuaryI, 1965 .

July 1, 1965
January1, 1966 .

July 1, 1966
January 1, 1967 .

Paymentof Principal
(expressedin li,e)*

lit. 220,625,000
226,875,000
233,125,000
239,375,000
246,250,000
253,125,000
260,625,000
268,125,000
275,625,000
283,125,000
291,250,000
299,375,000

Date PaymentDue

July 1, 1967
January 1, 1968 .

July 1, 1968
January 1, 1969 .

July 1, 1969
January1, 1970 .

July 1. 1970
January 1, 1971 .

July 1, 1971
January1, 1972 .

July 1, 1972

Paymentof Principal
(expressedsn lire) ~

lit. 307,500,000
316,250,000
325,000,000
334,375,000
343,750,000
353,125,000
363,125,000
373,750,000
384,375,000
395,000,000
406,250,000

Date PaymentDue

July 1, 1967
January 1, 1968 .

July 1, 1968
January 1, 1969 .

July 1, 1969
January 1, 1970 .

July 1, 1970
January 1, 1971 . .

July 1, 1971
January1, 1972 . .

July 1, 1972

* To the extent that any part of said Loan is repayable in a currency other than pounds
sterling (seeLoan Regulations,Section3.02),the figures in this columnrepresentpoundssterling
equivalents determined as for purposesof withdrawal,

Amortization Scheduleapplicableto theLoan denominatedin lire

* To the extent that any part of said Loan is repayablein a currency other than lire (see
Loan Regulations, Section 3.02),the figures in this column represent lire equivalents determined
as for purposesof withdrawal.
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Amortization Scheduleapplicable to the Loan denominatedin dollars

DatePaymentDue

July 1, 1961
January1, 1962 .

July I, 1962
January1, 1963 .

July 1, 1963
January1, 1964 .

July 1, 1964
January 1, 1965 .

July 1, 1965
January1, 1966 .

July 1, 1966
January1, 1967 .

Paymento/ Principal
(expressedin doliars)*

$1,125,000
1,157,000
1,189,000
1,222,000
1,257,000
1,292,000
1,329,000
1,366,000
1,404,000
1,444,000
1,484,000
1,526,000

Paymentof Principal
(expressedin dollars)

$1,569,000
1,613,000
1,659,000
1,705,000
1,753,000
1,803,000
1,854,000
1,905,000
1,959,000
2,014,000
2,071,000

Premium

of 1 %
2%

3 1/ %
41/%
55/~%

Date PaymentDue

July 1, 1967
January 1, 1968 .

July 1, 1968
January 1, 1969 .

July 1, 1969
January 1, 1970 .

July 1, 1970
January 1, 1971 .

July 1, 1971
January1, 1972 .

July 1, 1972

* To the extentthat any part of said Loan is repayable in a currencyother than dollars
(see Loan Regulations, Section 3.02), the figures in this column represent dollar equivalents
determined as for purposes of withdrawal.

PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specified as the premiums payable on repayment
in advanceof maturity of any part of the principal amount of any Loan pursuantto
Section2.05 (b) of the Loan Regulations or on the redemptionof any Bond prior to its
maturity pursuantto Section 6.16 of the Loan Regulations

Timeof Prepaymentor Redemption

Not morethan 3 yearsbefore maturity
More than3 yearsbut not morethan 6 yearsbefore maturity
More than6 yearsbut not morethan 11 yearsbefore maturity . .

More than 11 yearsbut not morethan 13 yearsbefore maturity . .

More than 13 yearsbeforematurity

SCHEDULE 2

DESCRIPTION OF PROJECT

The Project is part of the Programand consistsof the acquisition by the Borrower,
and use in furtherance of the objectives of the Program,of locomotives, rolling stock,
spareparts andother railway materialsand equipment.

SCHEDULE 3

MODIFICATIONS OF LOAN REGULATIONS No. 3

For the purposes of this Agreement the provisions of Loan Regulations No. 3 of
the Bank, datedJune15, 1956, shall be deemed to be modified as follows:
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(a) By thedeletion of Section2.02.

(b) By theinsertion,in Sections2.05 (a), 3.02,5.05and6.06, after thewords“amorti-
zationschedule”,wherethosewordsoccur, of thewords“applicable to the Loan as set
forth in Schedule1”.

(c) By the deletion, in the third line of subparagraph(b) of Section 2.05, of the
words “amortization schedule”andthe substitutionthereforof thewords “ScheduleI
to the Loan Agreement”.

(d) By the deletion, in the third line from the end of Section 3.01, of the words
“for the purposesof this Article,”.

(e) By the deletion, in subparagraphs(a) and (c) of Section 5.02, of the words “the
Bonds” and the substitution therefor, in eachsuch subparagraph,of the words “bonds
representingthe principal amount of any of the Loans”.

(/) By the deletion, in the last line of subparagraph(a) of Section 6.16, of the words
“the amortization schedule”andthe substitution thereforof the word and figure “Sched-

ule 1”.

(g) By the deletion, in Sections 7.01, 7.03, 8.02 and 9.02, of the word “Bonds”
where that word occurs,and the substitution therefor of the word “bonds”.

(h) By the deletion of Section 9.05 and the substitution therefor of the following
new Section

“SECTIoN 9.05. Termination of Loan Agreementon Full Payment. If and
when the entire principal amount of the loansand of the bonds and the premium,
if any,on the prepaymentof the loansand on the redemptionof all bonds called

for redemption (as the casemay be) andall interestandother chargeswhich shall
have accruedon the loansand the bondsshall have beenpaid, the Loan Agreement
and all obligations of the parties thereundershall forthwith terminate.”

(i) By the deletion of paragraph4 of Section 10.01 and the substitution therefor
of the following new paragraph,namely

“4. The term ‘the Loan’ meansthe particular loan to which these Regulations
are applicableas provided in the Loan Agreement.”

(j) By the insertion, in the first line of paragraph9 of Section 10.01,after the word
“bonds” of the words “representingthe principal amount of the Loan”,

(h) By the insertion, at the end of the first sentenceof the second paragraphof
eachof the forms of Bond set forth in Schedule1 and Schedule2, of the words “which
Loan Agreementprovides also for the issue of bonds in the aggregateprincipal amount
of and (or the equivalentsthereof payable in other currencies).”

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONS No.3, DATED 15 JUNE 1956

REGULATIONS APPLICABLE TO LOANS MADE BY THE BANK TO MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. See UnitedNations, Treaty Series, Vol. 280, No. 4065.]
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